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Protokoll der Delegiertenversammlung - Mittwoch, 21. August 2024 
Restaurant Relais Bayard in Susten 
Procès-verbal de l’assemblée des délégués - Mercredi 21 août 2024.  
Restaurant Relais Bayard à Susten 
 
 
Der Präsident Daniel Ferrazzi (DF) eröffnet die Delegiertenversammlung um 19.10 Uhr und 
heisst alle Anwesenden herzlich willkommen. Er begrüsst im Speziellen Bernard Hominal & 
Nicoel Eiholzer (Swiss Volley), Carmen Tonezzer die später kommt (Cool & Clean), Philippe 
Bernard & Paul Schnidrig (ex Präsidente) und Ralf Kreuzer (J+S + Fonds du Sport). 
 
Für die simultane Übersetzung ist Jonas Schnidrig zuständig. 
 
DF bedankt sich für die gute Zusammenarbeit mit den Vereinen sowie mit den Komitee Mit-
glieder. 
 
Leider muss uns DF eine traurige Nachricht übermitteln: Serge Bruchez, Ehrenmitglied von 
SVRW ist im Dezember 2023 verstorben. Es wurde eine Schweigeminute eingelegt.   
 
DF teilt weiter mit, dass die Traktanden fristgerecht versendet wurden und erkundigt sich nach 
Einwänden diesbezüglich. Da seitens der Delegierten keine Einwände auftreten, wird die Ver-
sammlung aufgrund der angekündigten Traktanden durchgeführt. 
 
Le président Daniel Ferrazzi (DF) ouvre l'Assemblée des délégués à 19h10 et souhaite la 
bienvenue à toutes les personnes présentes. Il salue en particulier Bernard Hominal & Nicoel 
Eiholzer (Swiss Volley), Carmen Tonezzer qui viendra plus tard (Cool & Clean), Philippe Ber-
nard & Paul Schnidrig (ex-présidents) et Ralf Kreuzer (J+S + Fonds du Sport). 
 
Jonas Schnidrig est responsable de la traduction simultanée. 
 
DF remercie les associations et les membres du comité pour leur bonne collaboration. 
 
Malheureusement, DF doit nous faire part d'une triste nouvelle : Serge Bruchez, membre 
d'honneur de SVRW, est décédé en décembre 2023. Une minute de silence a été accordée.   
 
DF informe ensuite que l'ordre du jour a été envoyé dans les délais et demande s'il y a des 
objections à ce sujet. Aucune objection n'ayant été formulée par les délégués, l'assemblée se 
déroule conformément à l'ordre du jour annoncé. 
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Traktanden: 

1. Unterschreiben der Präsenzliste und Verteilen der Stimmzettel 
2. Wahl der Stimmenzähler 
3. Annahme des Protokolls der Delegiertenversammlung vom 30.08.2023 
4. Annahme der Jahresberichte der Präsidenten 

- des Kantonalkomitees 
- der Meisterschaftskommission 
- der regionalen Schiedsrichterkommission 
- der Nachwuchskommission 
- der Kommission Volley Détente 

5. Jahresrechnung 
6. Revisorenbericht und Annahme der Jahresrechnung 
7. Aufnahmen, Austritte und Ausschlüsse 
8. Präsentation der Organisation der nächsten Meisterschaft 
9. Präsentation Projekte 2024 
10. Festsetzung des Jahresbeitrages, der Eintritts- und Einschreibegebühren für die  

Meisterschaft 
11. Vorschlag und Annahme des Budgets für das folgende Vereinsjahr 
12. Wahl des Kantonalkomitees 
13. Ernennung 

- der Revisoren 
- der Ehrenmitglieder 

14. Wahl der Rekurskommission 
15. Individuelle Anträge 
16. Anpassung und Annahme der Statuten 
17. Verschiedenes 

 
Ordre du jour: 

1. Signature de la liste des présences et distribution des cartes de vote 
2. Nomination des scrutateurs 
3. Approbation du procès-verbal de l’assemblée des délégués du 30.08.2023 
4. Approbation des rapports annuels présentés par les présidents 

- du Comité Cantonal 
   - de la commission du Championnat 
   - de la commission Régionale d’arbitrage 
   - de la commission Formation des juniors 
   - du volley détente 

5. Lecture des comptes 
6. Lecture du rapport des vérificateurs et approbation des comptes 
7. Admission, démission et exclusion 
8. Présentation de l’organisation du futur championnat 
9. Présentation des projets 2024 
10. Fixation de la cotisation annuelle, la finance d’entrée et d’inscription aux  

  championnats 
11. Proposition et approbation du budget pour l’exercice suivant 
12. Élection du Comité Cantonal 
13. Nomination 

- du Président du Comité Cantonal 
- des vérificateurs des comptes 
- des membres d’honneur 

14. Élection de la commission de recours 
15. Propositions individuelles 
16. Adoption et modification des statuts 
17. Divers 
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1 – Unterschreiben der Präsenzliste und Verteilen der Stimmzettel 
 Signature de la liste des présences et distribution des cartes de vote 
 
Céline Keller (CK) gibt den Delegierten die Präsenzliste zum Unterschreiben sowie die Stimm-
zettel. 
 
Anzahl eingeladene Klubs: 25 
Anwesende Klubs: 20 
Anzahl abwesende: 5 
Entschuldigte Klubs: 4 
Nicht entschuldigte Klubs: 1 (VBC St-Maurice) 
Anzahl eingeladene Delegierten: 42 
Anzahl vertretende Stimmen: 31/42 – Mehrheit: 16 Stimmen 
 
Céline Keller (CK) donne aux délégués la liste de présence à signer ainsi que les bulletins de 
vote. 
 
Nombre de clubs convoqués : 25 
Nombre de clubs présents : 20 
Nombre de clubs absents : 5 
Clubs excusés : 4 
Clubs non-excusés : 1 (VBC St-Maurice) 
Nombre de délégués invités : 42 
Nombre de voix représentées : 31/42 - majorité : 16 voix 
 
 
2 – Wahl der Stimmenzähler 
 Nomination des scrutateurs 
 
DF schlägt Cédric Fauchère (VBC Derborence) und Paul Schnidrig (Ehrenmitglied) als Stim-
menzähler vor und dies wird per Akklamation von den Delegierten angenommen. 
 
DF propose Cédric Fauchère (VBC Derborence) et Paul Schnidrig (Membre d’honneur) 
comme scrutateurs et ceux-ci sont acceptés par acclamation par les délégués. 
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3 – Annahme des Protokolls der Delegiertenversammlung vom 30.08.2023 
 Approbation du procès-verbal de l’assemblée des délégués du 30.08.2023 

 
Das Protokoll wurde im Vorfeld auf der Homepage zum Lesen freigeschaltet als die Einladung 
geschickt wurde. Ein Vorlesen des Protokolls wird nicht erwünscht und es gibt weder Fragen, 
Anmerkungen noch Ergänzungen dazu. 
 
Genehmigung des Protokolls der Delegiertenversammlung vom 30.08.2023: 
JA: 31, NEIN: 0, ENTHALTUNGEN: 0 
 Das Protokoll wird einstimmig angenommen. 

 
Le procès-verbal a été mis en ligne au préalable lors de l’envoi de la convocation. Personne 
ne souhaite sa lecture. Aucune remarque, question ou complément n’est souhaité de la part 
de l’assemblée. 
 
Approbation du procès-verbal de l’assemblée des délégués du 30.08.2023: 
OUI : 31, NON : 0, ABSTENTIONS : 0. 
 Le procès-verbal est approuvé à l’unanimité. 

 
 
4 – Annahme der Jahresberichte der Präsidenten 
 Approbation des rapports annuels présentés par les présidents 
 
Die Jahresberichte wurden vorab auf die Website gestellt und alle Clubs wurden eingeladen, 
sie zu lesen. Kein Vorstandsmitglied möchte sich zu dem Bericht äußern. Wir kommen zur 
Abstimmung. 
 
JA: 31, NEIN: 0, ENTHALTUNGEN: 0 
 Die Jahresberichte wurden einstimmig angenommen. 

 
Les rapports annuels ont été mis au préalable sur le site internet et tous les clubs ont été 
conviés à les lire. Aucun membre du comité désire prendre la parole au sujet du rapport. Alors 
on passe au vote. 
 
OUI : 31, NON : 0, ABSTENTIONS : 0. 
 Les rapports sont approuvés à l’unanimité. 
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5 – Jahresrechnung 
 Lecture des comptes 
  
DF übergibt das Wort an CK für die Jahresrechnung. CK erklärt, dass die Dokumente mit der 
Einladung auf die Website gestellt wurden und fragt, ob es Fragen gibt. Kein Mitglied hat Fra-
gen.  
 
CK zeigt die Einnahmen und erklärt, dass die Anzahl der Geldbußen sehr hoch war und dass 
die Subventionen aufgrund des hohen Verlusts im Vorjahr ebenfalls höher waren.  
 
Die Ausgaben werden ebenfalls präsentiert und CK zeigt, dass das Jahr 2023/2024 mit einem 
Gewinn von CHF 2999.56 abschließt. 
 
CK erklärt, dass die Konten teilweise zusammengefasst wurden, um einen besseren Überblick 
zu haben. 
 
DF donne la parole à CK pour la lecture des comptes. CK explique que les documents ont été 
mis sur le site internet lors de l’envoi de l’invitation et elle demande s’il y a des questions. 
Aucun membre n’a de question.  
 
CK montre les produits et explique que le nombre d’amende a été très élevé et que les sub-
ventions ont également été plus élevé, dû à la grande perte de l’exercice précédent.  
 
Les dépenses sont également présentées et CK montre que l’année 2023/2024 se termine sur 
un bénéfice de CHF 2999.56. 
 
CK explique que les comptes sont en partie regroupé afin d’avoir une meilleure vue d’en-
semble. 
 
 
6 – Revisorenbericht und Annahme der Jahresrechnung 

Lecture du rapport des vérificateurs et approbation des comptes 
 
CK bedankt sich bei «Dini & Associés SA» für die Unterstützung des Abschlusses sowie die 
Revision. Die Firma «Dini & Associés SA» sind abwesend und haben sich dafür entschuldigt. 
 
Keine Frage, dann kommen wir zur Abstimmung. 
 
Genehmigung der Jahresrechnung 2023/2024 und Revisorenbericht: 
JA: 31, NEIN: 0, ENTHALTUNGEN: 0 
 Die Jahresrechnung wird einstimmig angenommen und applaudiert. 

 
CK remercie «Dini & Associés SA» pour l’aide au bouclement des comptes ainsi que la révi-
sion. La société «Dini & Associés SA» s’est excusée pour son absence. 
 
Aucune question, alors on passe au vote. 
 
Approbation des comptes 2023/2024 et du rapport des vérificateurs : 
OUI : 31, NON : 0, ABSTENTIONS : 0. 
 Les comptes sont approuvés à l’unanimité et applaudis. 
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7 – Aufnahmen, Austritte und Ausschlüsse 
 Admission, démission et exclusion 
 
Keine Austritte wurden gemeldet und keine Ausschlüsse wurden vorgenommen. Auch keine 
neue Aufnahmen sind eingetroffen. 
 
Aucune démission n'a été signalée et aucune exclusion n'a été prononcée. De même, aucune 
nouvelle admission n'a été reçue. 
 
 
8 – Präsentation der Organisation der nächsten Meisterschaft 
 Présentation de l’organisation du futur championnat 
 
DF übergibt das Wort wieder an CK für die zukünftige Meisterschaft.  
 
Das neue Reglement ist online, wurde aber auch per E-Mail an alle Mitglieder verschickt. Es 
wurde weiterentwickelt und verbessert, um es klarer und präziser zu machen. Alles ist darin 
zusammengefasst: Beiträge, Gebühren, Spielbälle etc.  
 
CK steht nach der DV für eventuelle Fragen zur Verfügung. 
 
Der neue Anmeldeprozess für die Meisterschaft wurde eingeführt und hat sich gut bewährt, so 
dass sowohl das Sekretariat als auch die Vereine mehr Zeit haben, sich auf die neue Saison 
vorzubereiten. Natürlich ist es nicht immer einfach, für alle Kategorien Lösungen zu finden, die 
allen gerecht werden, und so fragt sich der Vorstand (nach mehreren „Reklamationen“), ob 
das Reglement für die U23-Jungen (das an der letzten DV abgestimmt wurde) gelockert wer-
den sollte oder ob man eine 3.Liga für die Männer schaffen sollte?  
Xavier Fellay (Präsident VBC Fully) schlägt vor, dass CK früher in der Saison (z.B. im Februar) 
alle Vereine fragt, wie viele Mannschaften es geben wird. CK antwortet, dass sie dies für die 
Herrenmannschaften getan habe und dass es zu diesem Zeitpunkt noch genügend U23-Mann-
schaften gab, zum Beispiel. Der Vorstand wird die Frage und die Probleme erneut prüfen, um 
zu sehen, was man tun kann. 
 
3 wichtige Informationen 
 
- Cupfinale 2025 findet am 17. Mai 2025 in Martigny statt. Das Datum ist spät, aber die Ferien 
des Ober- und Unterwallis wurden berücksichtigt. Für 2026 wird es in Sion sein und für die 
folgenden Jahre können die Mitglieder ohne weiteres ihre Kandidatur einreichen.  
 
- Bei den Junioren gibt es kein Finale mehr, wie an der Sitzung im Januar angekündigt. Aller-
dings haben wir feste Termine für die Qualifikationen für die Schweizer Meisterschaften und 
die RSK wird sicherlich Schiedsrichterkandidaten oder Club-SR bitten, die Spiele zu pfeifen.  
 
- Informationen zum Game Center wurden von Swiss Volley verschickt. Neu: Logo, Spielerlis-
ten etc. also immer schön die Informationen im VolleyManager (VM) ausfüllen. 
 
DF redonne la parole à CK pour le futur championnat.  
 
Le nouveau règlement est en ligne mais a également été envoyé par courriel à tous les 
membres. Il a été développé et amélioré afin qu’il soit plus clair et précis. Tout y est rassem-
blé : les cotisations, les frais, les balles de match etc.  
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CK se tient à disposition après l’AD pour d’éventuelle question. 
 
Le nouveau processus pour l’inscription au championnat a été mis en place et a bien fonc-
tionné, cela laisse plus de temps au secrétariat tout comme aux clubs de préparer la nou-
velle saison. Bien sûr il n’est pas toujours facile de trouver des solutions qui conviennent à 
tous pour toutes les catégories, alors le comité se demande (après plusieurs « réclamations 
») s’il fallait alléger le règlement pour les U23 garçons (qui a été voté à l’AD précédente) ou 
alors créer une 3ème ligue pour les hommes ?  
Xavier Fellay (président VBC Fully) propose que CK demande plus tôt dans la saison (Fé-
vrier par exemple) à tous les clubs combien d’équipe va-t-il y avoir. CK répond que pour les 
équipes masculines, elle avait fait cela et que à ce moment-là il y avait encore assez de U23 
par exemple. Le comité va revoir la question et les problèmes afin de voir ce qu’il est pos-
sible de faire.  
 
3 informations importantes 
 

 Finale de la coupe 2025 à Martigny le 17 mai 2025. La date est tard mais les va-
cances du Haut-Valais et du Bas-Valais ont été pris en compte. Pour 2026, ce sera à 
Sion et pour les suivantes, les membres peuvent sans autre envoyer leur candida-
ture.  

 Chez les juniors il n’y a plus de finale, comme annoncé à la séance en janvier. Ce-
pendant, nous avons des dates fixes pour les qualifications aux championnats 
suisses et la CRA va certainement demander aux arbitres candidats ou clubs de ve-
nir siffler les matchs.  

 Des informations concernant le Game Center ont été envoyé par Swiss Volley. Nou-
veauté : logo, listes de joueurs etc. alors il faut toujours bien remplir les informations 
dans VolleyManager (VM). 
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9 – Präsentation Projekte 2024 
 Présentation projets 2024 
 
DF übernimmt wieder das Wort für die Projekte 2024. 
 
DF präsentiert die Informationen (Organigramm, Budget etc.) für die Zukunft der Nachwuchs-
förderung.  
 

• Neu gibt es 2 Academy: bestehend die Volley Academy Valais und neu «Rhône Volley 
Academy» 

 
DF gibt das Wort an Florian Corboud (FC). FC präsentiert einige Informationen über die RSK. 
 

 Neu werden die Schreiber durch den eigenen Verein ausgebildet und geprüft. 

Frage von Cédric Fauchère (VBC Derborence): was machen, wenn die Jungen bei der SR-
Ausbildung nicht mitmachen? FC schlägt vor, dass die RSK sich direkt bei Abwesenheit oder 
Probleme mit Ausbildende dem Verein melden wird. 
 
DF übernimmt wieder das Wort und erklärt die Harmonisierung als Ziel von Swiss Volley für 
alle Regionen. Die neue Homepage ist auch ein Projekt der Harmonisierung. Deshalb haben 
wir uns entschieden da mitzumachen. Die Kosten sind hoch, aber die Investition ist es wert. 
 
Die gesamten Informationen sind in der PPT-Präsentation unter SVRVS - Delegiertenver-
sammlung ersichtlich. 
 
DF reprend la parole pour les projets 2024. 
 
DF présente les informations (organigramme, budget, etc.) pour l'avenir de la promotion de la 
relève.  
 

 Il y a désormais 2 Academy : Volley Academy Valais et nouveau « Rhône Volley 
Academy ». 

 
DF donne la parole à Florian Corboud (FC). FC présente quelques informations sur la CRA. 
 

 Désormais, les marqueurs sont formés et contrôlés par leur propre club. 

Question de Cédric Fauchère (VBC Derborence) : que faire si les jeunes ne participent 
pas à la formation des arbitres ? FC propose que la CRA s'annonce directement au 
club en cas d'absence ou de problèmes avec les formateurs. 
 
DF reprend la parole et explique que l'harmonisation est un objectif de Swiss Volley 
pour toutes les régions. Le nouveau site internet est aussi un projet d'harmonisation. 
C'est pourquoi nous avons décidé d'y participer. Les coûts sont élevés, mais l'inves-
tissement en vaut la peine. 
 
Vous trouverez toutes les informations dans la présentation PPT sous SVRVS - Assem-
blée des délégués. 
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10 - Festsetzung des Jahresbeitrages, der Eintritts- und 
  Einschreibegebühren für die Meisterschaft 
 Fixation de la cotisation annuelle, la finance d’entrée et  
 d’inscription aux championnat 
 
Der Präsident stellt die Jahresbeiträge, ohne Änderungen des Vorjahres vor.  
 
Keine Fragen seitens der Delegierten, es wird abgestimmt. 
 
Genehmigung des Jahresbeitrages, der Eintritts- und Einschreibegebühren 
JA: 31, NEIN: 0, ENTHALTUNGEN: 0 
 Es wird einstimmig angenommen und applaudiert. 

 
Le président présente les cotisations annuelles sans changements. 
 
Aucune question de la part des délégués. 
 
Approbation de la cotisation annuelle, finance d’entrée et d’inscription : 
OUI : 31, NON : 0, ABSTENTIONS : 0. 
 c’est approuvé à l’unanimité et applaudis. 

 
11 -  Vorschlag und Annahme des Budgets für das folgende Vereinsjahr 
 Proposition et approbation du budget pour l’exercice suivant 
 
CK präsentiert das ausgeglichenes Budget 2024/2025. Zwei Konten sind neu: Breitensport 
und Unterstützung bei Qualifikation an CHS. Und zusätzlich wird das Konto «Amortisation» 
neu für die Homepage gebraucht. 
 
Keine Frage des Delegierten; es folgt die Abstimmung. 
 
Abstimmung über das Budget 2023/2024: 
JA: 31, NEIN: 0, ENTHALTUNGEN: 0 
 Das Budget wird einstimmig angenommen und applaudiert. 
 
CK présente le budget équilibré 2024/2025. Deux comptes sont nouveaux : sport populaire 
et soutien pour la qualification aux CHS. De plus, le compte « Amortissement » est désor-
mais utilisé pour le site Internet. 
 
Les délégués ne posent pas de question ; le vote a lieu. 
 
Approbation du budget 2023/2024: 
OUI : 31, NON : 0, ABSTENTIONS : 0. 
 le budget est approuvé à l’unanimité et applaudi. 
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12 -  Wahl des Kantonalkomitees 
 Élection du Comité Cantonal 
 
Der Präsident stellt die Austritte vor und geht zu den Danksagungen über: 
 

• Dank und Geschenk an Jonas Schnidrig (Silberne Nadel von Swiss Volley). 
• Dank und Geschenk an Nicole Bruttin - abwesend (Silberne Nadel von Swiss Volley). 

 
DF stellt der neue RSK-Präsident vor: Florian Corboud sowie die aktuelle Organisation in der 
RSK. Gemäss Statuten wurde der Präsident von der RSK gewählt und dem KK zur Verfü-
gung gestellt.   
 
 
Le président présente les démissions et passe aux remerciements : 
 

• Remerciements et cadeau remis à Jonas Schnidrig (aiguille d’argent de Swiss Volley) 
• Remerciements et cadeau remis à Nicole Bruttin - absente (aiguille d’argent de Swiss 

Volley) 
 
DF présente le nouveau président de la CRA : Florian Corboud ainsi que l'organisation actuelle 
au sein de la CRA. Conformément aux statuts, le président a été élu par la CRA et mis à disposi-
tion du CC.  
 
 
13 – Ernennung 
  Nomination 
 
DF schlägt die folgenden Nominierungen vor: 
 

a) Revision wieder durch Dini Associés SA: einstimmig angenommen. 
 
Die neue Ehrenmitglieder Philippe Bernard, Paul Schnidrig und Louis Imstepf haben alle das 
Diplom sowie ein Geschenk bekommen. 
 
DF zeigt die verschiedenen E-Mails für die Kommunikation. Die die nicht mehr angezeigt sind, 
werden auch bald gelöscht. Nicht vergessen, die E-Mail-Adresse für die Matchblätter bleibt 
weiterhin mb_fm@svrvs.ch. 
 
DF propose les nominations suivante: 
 

a) Révision à nouveau par Dini et Associés SA: accepté à l’unanimité 
 
Les nouveaux membres d'honneur Philippe Bernard, Paul Schnidrig et Louis Imstepf ont tous 
reçu leur diplôme ainsi qu'un cadeau. 
 
DF montre les différents e-mails pour la communication. Ceux qui ne sont plus affichés seront 
bientôt supprimés. DF rappel de ne pas oublier que l'adresse e-mail pour les feuilles de match 
reste mb_fm@svrvs.ch. 
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14 - Wahl der Rekurskommission 
 Élection de la commission de recours 
 
Verlosung durch mehrere Delegierten: 
 
VBC Sierre 
VBC Brig-Glis 
VBC Savièse 
VBC Haut-Lac 
+ 1 Mitglied von der RSK 
 
 
Tirage au sort par diverses délégués: 
 
VBC Sierre 
VBC Brig-Glis 
VBC Savièse 
VBC Haut-Lac 
+ 1 membre de la CRA 
 
 
15 - Individuelle Anträge 
 Propositions individuelles 
 
a) Fragen vom VBC Orsières 
 
DF erklärt, dass es nicht genau um einen Antrag handelt, sondern um Fragen und Bemerkun-
gen. Das Dokument wurde in beide Sprachen auf der Website gestellt aber das Komitee wird 
die Fragen jetzt beantworten. 
 

1.  Alexandre Revaz antwortet die Frage über den Walliser Cup : Junioren mit nationale Lizenz, 
dürfen am Cup Senior teilnehmen.  

2.  FC nimmt das Wort bezüglich SR und erklärt, dass auch mit Swiss Volley besprochen wurde 
und die SR weder strenger noch locker sein müssen. Sie sollen sich am Spiel halten und 
sich an der Situation anpassen. 

3.  CK erklärt, dass die Junioren Meisterschaften eigentlich viele Mannschaften sowie Spiele-
rInnen gibt. Dieses Jahr war leider bei den Mädchen U18 und Knaben U23 nicht der Falls 
– vor allem bei den Unterwalliser. Das KK hofft mit Smart Competition bei den U14 bis U18 
eine gute Lösung zu haben und bei den Knaben eine Lösung mit den Vereinen zu finden. 

4.  Diese Frage wurde bereits von DF im Punkt «Projekte 2024» geantwortet.  

5.  Für die Zusammenarbeit bezüglich Transfers, schlägt DF vor, dass man wirklich unter den 
Vereinen sprechen soll. 
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a) Questions du VBC Orsières 
 
DF explique qu'il ne s'agit pas exactement d'une proposition, mais de questions et de remarques. 
Le document a été mis sur le site dans les deux langues, mais le comité va maintenant répondre 
aux questions. 
 

1. Alexandre Revaz répond à la question sur la Coupe du Valais : les juniors avec licence na-
tionale peuvent participer à la Coupe Senior.  

2. FC prend la parole concernant les arbitres et explique qu'il a été discuté avec Swiss Volley 
et que les arbitres ne doivent être ni plus stricts ni plus souples. Ils doivent s'en tenir au 
jeu et s'adapter à la situation. 

3. CK explique que les championnats juniors comptent en fait beaucoup d'équipes et de 
joueurs. Cette année, ce n'était malheureusement pas le cas pour les filles U18 et les 
garçons U23 - surtout pour les Bas-Valaisans. Le CC espère avoir une bonne solution 
avec Smart Competition pour les U14 à U18 et trouver une solution avec les clubs pour 
les garçons. 

4. Cette question a déjà été traitée par DF dans le point « Projets 2024 ».  

5. Et finalement pour la collaboration concernant les transferts, DF propose qu'on parle vrai-
ment entre les clubs. 

 
 
16 - Anpassung und Annahme der Statuten 
 Adoption et modification des statuts 
 
DF sagt, dass die neuen Statuten vor der DV online angeschaut werden können und dass man 
direkt zur Abstimmung übergehen kann. 
 
JA: 31, NEIN: 0, ENTHALTUNGEN: 0 
 Die neuen Statuten werden einstimmig angenommen. 

 
DF dit que les nouveaux statuts ont pu être concerté en ligne avant l'AD et qu’on peut directe-
ment passer au vote. 
 
OUI : 31, NON : 0, ABSTENTIONS : 0. 
  Les nouveaux statuts ont été accepté à l’unanimité. 
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17 – Verschiedenes 
 Divers 
 
DF übergibt das Wort an Bernard Hominal (BH) und Nicole Eiholzer (NE) von Swiss Volley, 
um die Neuerungen vorzustellen! 
 
BH bedankt sich bei den Vereinen und dem Komitee für die gute Arbeit in den letzten Jah-
ren. Diese DV war seine letzte, da er ab November in Rente geht. 
 
NE übernimmt das Wort und stellt die Neuerungen vor. Die Präsentation ist auf der Home-
page ersichtlich. 
 
DF übergibt das Wort an Carmen Tonezzer um Cool And Clean zu vorstellen. Die Präsenta-
tion ist ebenfalls auf der Webseite.  
 
Ralf Kreuzer vom Fonds du Sport Wallis spricht über die kantonalen Unterstützungen und 
bedankt sich für die Arbeit.  
 
CK un DF erklären, dass die Auslosung der Walliser Cup gemacht wird und danach sich CK 
um die Eintrage im VM kümmern wird.  
 
DF schliesst die DV um 21.50 Uhr. 
 
DF donne la parole à Bernard Hominal et Nicole Eiholzer de Swiss Volley pour présenter les 
nouveautés ! 
 
BH remercie les clubs et le comité pour leur bon travail au cours des dernières années. Cette 
AD était sa dernière, car il prend sa retraite à partir de novembre. 
 
NE prend la parole et présente les nouveautés. La présentation est visible sur le site internet. 
 
DF donne la parole à Carmen Tonezzer pour présenter Cool And Clean. La présentation est 
également disponible sur le site internet.  
 
Ralf Kreuzer du Fonds du Sport Valais parle des soutiens cantonaux et remercie pour le travail 
effectué.  
 
CK et DF expliquent que le tirage au sort de la Coupe du Valais sera effectué et que CK 
s'occupera ensuite des saisies dans VM.  
 
DF clôt l'AD à 21h50. 
 
 
Der Präsident Die Sekretärin 
Le président La Secrétaire 
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Anwesenheitsliste DV 21.08.2024 
Liste de présence AD 21.08.2024 
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